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NEAKIVAIZDINĖS JAPONŲ KALBOS IR KULTŪROS
MOKYKLOS PROGRAMA

Ši mokykla yra skirta mokiniams, besidomintiems Japonijos kultūra, etiketu, menu, rankdarbiais, klasikinėmis ir šiuolaikinėmis tradicijomis, norintiems giliau ir iš arčiau susipažinti su šia išskirtinės estetikos šalimi. 

TIKSLAS

Mokyklos veiklos tikslas – supažindinti jaunąją kartą su Japonijos kalba ir kultūra, ugdyti jaunimo sąmoningumą, supratingumą ir toleranciją kitoms kultūroms. Gilindami mokinių žinias apie Japoniją siekiame, kad būtų atsikratyta stereotipinio mąstymo bei „kičinių“ japonų kultūros apraiškų. Tikime, kad įdomi ir turtinga Japonijos kultūra gali paįvairinti ir sustiprinti aktyvų Lietuvos jaunimo kultūrinį bei kūrybinį potencialą.  
UŽDAVINIAI

Skatinti mokinių susidomėjimą Japonija bei pateikti kuo tikslesnę informaciją apie šios šalies gyvenimą, kultūrą, tradicijas.


Suteikti pradinės informacijos apie japonų kalbą – jos istoriją, šaknis, raštą, kalbos struktūrą, išmokyti suprasti pagrindines sakinių struktūras, išmokyti bendro pobūdžio aktualių frazių, kad mokiniai gebėtų dalyvauti paprastame pokalbyje (pasisveikinimas, susipažinimas ir pan.).


Suteikti ne tik teorinių žinių, bet ir galimybę pamatyti, patirti daug dalykų praktiškai, susitinkant su meistrais ir patiems dalyvaujant užsiėmimuose, bandant, ragaujant ir t. t.

Sudaryti mokiniams kuo palankesnes sąlygas atskleisti įvairius kūrybinius, meninius polinkius, talentus, gebėjimus ir įgūdžius, įkvėptus naujai įgytų žinių bei patirčių. Kūrybinis procesas turėtų įtvirtinti naujų žinių bagažą ir paskatinti atsiskleisti naujoms meninėms išraiškoms.  

Patenkinti mokinių saviraiškos poreikius, padėti pažinti save bei šalia esantį „kitokį“, išplėsti mąstymo ir tolerancijos ribas. Suformuoti požiūrį: „Žinant daugiau – tampa įdomiau“.
DALYVIAI
Šalies bendrojo lavinimo, profesinių mokyklų, neformaliojo ugdymo įstaigų 9–10 klasių mokiniai. 

DETALUS PROGRAMOS TURINYS
Mokykloje suteikiama bendrų žinių apie Japoniją – supažindinama su šalies geografija, valstybės sąranga, visuomenine santvarka ir pan. Suteikiama pagrindinė įžanginė informacija apie japonų kalbą, jos istoriją, raštą.
Programos pagrindą sudaro atskirų sesijų metu vykstantis gilinimasis į konkrečias temas, kultūros sferas. Pirmiausiai suteikiama teorinių žinių, vėliau, atliekant praktines, kūrybines užduotis, gilinamasi į temos specifiką bei savitumą. Su kiekviena tema supažindina kviestiniai lektoriai, tam tikros srities meistrai. Kad programos metu tiesioginis mokinių ryšys būtų kuo intensyvesnis ir būtų skatinamas didesnis mokinių įsitraukimas bei domėjimasis, stengiamasi mokymo sesijas suderinti su svečių iš Japonijos vizitais į Lietuvą.
Mokiniai klausosi paskaitų, atlieka kūrybines, komandines bei asmenines užduotis, dalyvauja mokomosiose kūrybinėse dirbtuvėse, lyginamojo pobūdžio diskusijose, atlieka savarankiškas kūrybinio aspekto namų užduotis. 
Neakivaizdinėje japonų kalbos ir kultūros mokyklos mokymo programoje numatytas 108 val. paskaitų, edukacinių pratybų, diskusijų, kūrybinių užduočių ciklas.
I SESIJA (18 val.)

1. Susipažinimas su mokiniais: mokiniai pristato savo domėjimosi Japonija sritis, dalyvavimo šioje mokymo programoje lūkesčius, žaidžiami susipažinimo ir komandos formavimo žaidimai. Mokytojai pristato programos temas ir planuojamas veiklas.
2. Programos dalyvių sampratos ir turimų stereotipų apie Japoniją išsiaiškinimas –pokalbis, diskusija.
3. Įžanginė paskaita apie Japoniją, bendra informacija.

4. Popierius Japonijoje: origami ir kirigami. Teorinė paskaita.

5. Praktiniai origami ir kirigami užsiėmimai, individualios užduotys.

6. Įžanginė japonų kalbos pamoka.

7. Vieno iš japoniškų kovos menų įžanginė dalis bei praktinė treniruotė (aikido).
8. Komandinė praktinė origami užduotis.
II SESIJA (18 val.)

1. Metų laikų kaitos svarba bei simbolika Japonijoje: nuo meno iki kasdienio gyvenimo. 
2. Kimono pristatymas – pasakojimas ir praktinis įvairių kimono rūšių bei ap(si)rengimo proceso demonstravimas.

3. Vasarinio kimono matavimosi valandėlė ir improvizuota fotosesija.

4. Tradicinių papuošalų kimekomi kūrybinės dirbtuvės. 

5. Japonijos poetinės išraiškos formos. 
6. Vieno iš japoniškų kovos menų įžanginė dalis bei praktinė treniruotė (ninjutsu).

7. Japonų kalbos pamoka – japoniško rašto istorija ir dabartis.

8. Kaligrafija – teorinis pagrindas ir praktinis įgyvendinimas. Kaligrafijos principus įkūnijančio ženklo rašymas.

III SESIJA (18 val.)

1. Pačių sukurtų haiku „Metų laikų“ tema pristatymai, skaitymai, įdomiausiųjų rinkimai.
2. Japonų kalbos pamoka – supažindinimas su sakinio struktūra, abėcėlės mokymas.

3. Vieno iš japoniškų kovos menų įžanginė dalis bei praktinė treniruotė (kendo).
4. Arbatos ceremonija – videopasakojimas, informacinė paskaita.

5. Gyvai atliekamos arbatos ceremonijos stebėjimas.
6. Hanami – grožėjimasis sakuromis keliose Vilniaus vietose (sakurų žydėjimo „gaudymas“).
IV SESIJA (18 val.)

1. Japoniško teatro tradicijos teorinis ir videopristatymas.
2. Vaidybos principų praktinės kūrybinės dirbtuvės.
3. Japoniško šokio praktinė pamoka.

4. Improvizuoto japoniškos komedijos teatro vaidinimo(-ų), dekoracijų bei rekvizitų ruošimas.

5. Programos dalyvių vaidinimas (filmuojamas ir fotografuojamas).
V SESIJA ( 18 val.)

1. Japonijos istorijos apžvalga. 

2. Lyginamoji diskusija apie Japonijos ir Lietuvos istoriją.

3. Vieno iš japoniškų kovos menų įžanginė dalis bei praktinė treniruotė (jujitsu).
4. Japonų kalbos pamoka – sakinių formavimas, teminio žodyno plėtra.

5. Furoshiki. Japoniška pagarbos daiktams – buities daiktų bei dovanų vyniojimo į skepetaites – tradicija.
6. Ekskursija į Valstybinį Vilniaus Gaono žydų muziejų. Tikslas – padėti suvokti Japonijos konsulo Čijune Sugihara atliktų žygdarbių vertę.
VI SESIJA (18 val.)

1. Japoniškas etiketas – teorinės žinios perteikiamos viktorinos forma.

2. Japoniškai lietuviškų vizitinių kortelių kūrimas.

3. Prisistatymas japoniškai ir programos dalyvių apsikeitimas kontaktais (vizitinėmis kortelėmis).  
4. Pokalbis apie japoniško maisto tradiciją – ką valgo japonai?

5. Sushi dirbtuvės – gaminame japoniškus pietus.

6. Baigiamųjų praktinių namų darbų užduočių pristatymas ir aptarimas.
7. Baigiamoji diskusija apie programą ir po jos susiformavusią dalyvių nuomonę apie Japoniją ir įvairialypę šios šalies kultūrą.
DARBO FORMOS
Teoriniai, edukaciniai, praktiniai užsiėmimai, kūrybinės dirbtuvės, mokomoji pažintinė ekskursija, teorinės ir praktinės kovos menų treniruotės, viktorinos, diskusijos, praktinės savarankiškos namų užduotys, kūrybinių užduočių aptarimas, vertinimas.
ATSISKAITYMO FORMOS
Atsiskaitymas už namų kūrybines užduotis sesijų metu, baigiamasis egzaminas (kūrybinių darbų paroda). 

NUMATOMAS REZULTATAS
Mokiniai įgis naujų žinių apie Japonijos istoriją, valstybinę santvarką, kalbą, tradicijas, menus, ugdys ir tobulins kritinio mąstymo sugebėjimus, išplės tolerancijos kitoms kultūroms ribas, susipažins, įsigilins ir praktiškai išbandys įvairias visame pasaulyje vertinamas Japonijos tradicinės kultūros apraiškas.
Mokyklos vadovė – Lietuvos mokinių neformaliojo švietimo centro Meninio ir kultūrinio ugdymo skyriaus metodininkė Audronė Urbelionienė.
Mokyklos mokslo vadovė – japonologė, Japonijos agentūros YUKARI įkūrėja ir vadovė Gabija Kaunelienė.
                             _________________________________________

